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Volume m3 145

Canalizzabile

Potenza termica globale/Global heat output (max-min) kW 6,15 - 2,7

Consumo orario pellet/ Hourly pellet consumpt. (max-min) kg/h 1,34 - 0,57

Rendimento/ Efficiency (max-min) % 93,34 - 90

I dati sopraindicati sono misurati utilizzando un pellet con le seguenti rese: 1 Kg = 4200 Kcal/h  4,9 kW
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Camera di combustione con pareti specchiate per una  maggiore 
resistenza.

Combustion chamber in aluminised steel for greater resistance.

Chambre de combustion en acier aluminate pour une résistance 
majeure.

Verbennungskammer aus Aluminiumstahl, für einen erhöhten 
Widerstand. 

Cámara de combustión de acero aluminato para una mayor 
resistencia.

θάλαμο καύσης σε αργιλίου χάλυβα για μεγαλύτερη αντοχή.

Braciere rettangolare in ghisa: migliora la combustione, dura nel 
tempo.

Rectangular cast iron brazier: improves combustion, lasts.

Brazier rectangulaire fonte: améliore la combustion, dure.

Rechteckiges Kohlebecken aus Gusseisen: verbessert die 
Verbrennungsdauer.

Bracero rectangular en fundicion que mejora la combustión y tiene 
mas duracion en el tiempo.

Ορθογώνιο χυτό μαγκάλι σιδήρου: βελτιώνει την καύση, διαρκεί.

L’aria proveniente dall’esterno è destinata, oltre alla combustione, 
anche alla pulizia del vetro.

The air coming from outside is intended, in addition to the 
combustion, also for cleaning the glass. 

L’air qui vient de l’extérieur est destiné, en plus qu’à la combustion, 
au nettoyage de la vitre.

Die von Außen kommende Luft wird sowohl zur Verbrennung, als 
auch zur  Reinigung der Scheibe benutzt.  

El aire procedente del exterior es asignado, además por la 
combustión, también en la limpieza del vidrio.

Ο αέρας που προέρχεται από το εξωτερικό προορίζεται, εκτός από 
την καύση, επίσης για τον καθαρισμό του γυαλιού.

Nuovo Design e dimensioni contenute per adattarsi ad ogni tipo di 
ambiente.

New Design and compact size to fit every type of environment.

Nouveau design et la taille compacte pour adapter à chaque type 
d’environnement.

Neues Design und kompakte Größe für jede Art von Umgebung 
zu passen.

Nuevo diseño y el tamaño compacto como para adaptarse a cada 
tipo de ambiente.

Νέα σχεδίαση και μικρό μέγεθος για να ταιριάζουν σε κάθε τύπο 
περιβάλλοντος.

Ventilatore per espulsione fumi.

Fume exhaust fan.

Ventilateur pour expulser les vapeurs.

Lüfter für den Rauchgasausstoß.

Fan de expulsión de los humos.

Αναθυμιάσεων ανεμιστήρα εξάτμισης.

La centralina elettronica gestisce con modalità automatica la 
potenza di lavoro della stufa.

The electronic control unit operates with automatic mode the 
operating power of the stove.

L’unité de commande électronique fonctionne en mode 
automatique, la puissance de fonctionnement du poêle.

Die elektronische Steuereinheit arbeitet mit Automatikbetrieb die 
Betriebsleistung des Ofens.

La unidad de control electrónico funciona con el modo automático, 
la potencia de funcionamiento de la estufa.

Η ηλεκτρονική μονάδα ελέγχου λειτουργεί με αυτόματο τρόπο την 
ισχύ λειτουργίας της σόμπας.
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La camera di combustione è smontabile in 3 mosse per la pulizia del giro fumi, ciò rende tale pulizia 
facile e veloce. 

1) Rimozione del braciere. 2) Svitamento della vite della camera di combustione. 

3) Estrazione completa della camera di combustione.

The combustion chamber can be disassembled in 3 moves to clean the flue, which makes this quick and 
easy cleaning. 

1) Removing the brazier. 2) Unscrewing the screw of the combustion chamber.  

3) complete extraction of the combustion chamber.

La chambre de combustion peut être démonté en 3 coups de nettoyer le tuyau, ce qui rend ce 
nettoyage rapide et facile.

1) Retrait du brasero.  2) en dévissant les vis de la chambre de combustion.

3) l’extraction complète de la chambre de combustion.

Die Brennkammer kann in 3 bewegt zerlegt werden, um den Kamin zu reinigen, die diese schnelle und 
einfache Reinigung macht.

1) Entfernen der brazier. 2) Schraube der Brennkammer herausdrehen. 3) eine vollständige Extraktion 
der Brennkammer.

La cámara de combustión puede ser desmontado en 3 mueve para limpiar el conducto de humos, lo 
que hace esta una limpieza rápida y fácil.

1) Extracción del brasero. 2) desenroscando los tornillo de la cámara de combustión. 3) la extracción 
completa de la cámara de combustión.

Ο θάλαμος καύσης μπορεί να αποσυναρμολογηθεί σε 3 κινήσεις για να καθαρίσετε την καμινάδα, η 
οποία κάνει αυτό το γρήγορο και εύκολο καθαρισμό.

1) Αφαίρεση της μαγκάλι. 2) ξεβιδώνοντας τις βίδες του θαλάμου καύσης. 3) πλήρη εξαγωγή του 
θαλάμου καύσης.

Il serbatoio del pellet può contenere fino a 11 kg di pellet.

The pellet tank can hold up to 11 kg of pellets.

Le réservoir à pellets peut contenir jusqu’à 11 kg de granulés.

Der Pellettank kann bis zu 11 kg Pellets halten.

El depósito de pellets puede contener hasta 11 kg de pellets.

Η δεξαμενή pellet μπορεί να χωρέσει μέχρι και 11 κιλά πέλετ.

Il display a 3 tasti per la gestione della potenza di lavoro della stufa.

The display 3 buttons for the management of the working power 
of the stove.

L’écran 3 boutons pour la gestion de la puissance de travail du 
poêle.

Das Display mit 3 Tasten für die Verwaltung der Betriebsleistung 
des Ofens.

La pantalla de 3 botones para la gestion de la potencia de trabajo 
de la estufa

Η οθόνη 3 κουμπιά για τη διαχείριση της εξουσίας εργασίας της 
σόμπας.

Pressostato di sicurezza per fermare l’alimentazione di pellet 
in caso di una depressione non ottimale per il funzionamento. 
(esempio: ostruzione della canna fumaria)

Safety pressure switch to stop the supply of pellets in the case of a 
non-optimal depression for the operation. (Example: obstruction 
of the chimney)

pressostat de sécurité pour arrêter la fourniture de granulés dans 
le cas d’une dépression non optimale pour le fonctionnement. 
(Exemple: obstruction de la cheminée)

Sicherheitsdruckschalter die Zufuhr von Pellets im Falle einer 
nicht optimalen Vertiefung für den Betrieb zu stoppen. (Beispiel: 
Obstruktion des Schornsteinsa)

El interruptor de presión de seguridad para detener el suministro 
de pellets en el caso de una depresión no óptimo para el 
funcionamiento. (Ejemplo: la obstrucción de la chimenea)

διακόπτη πίεσης ασφαλείας για να σταματήσει την προμήθεια 
σφαιριδίων σε περίπτωση μη βέλτιστη κατάθλιψη για τη 
λειτουργία. (Παράδειγμα: απόφραξη της καπνοδόχου)
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kW

kW

kW

kW

kg-h

%

ø mm

Lt-Kg

h

W

mm

Kg

Potenza termica globale (max - min)

Potenza termica nom. (max - min) 

Potenza resa all’acqua (max - min)

Potenza resa all’ambiente (max - min)

Consumo orario (max - min)

Efficienza (max - min)

Diametro tubo uscita fumi

Capacità serbatoio

Autonomia (max - min)

Potenza elettrica di esercizio

Dimensioni (L x P x H)

Peso

Heat input (max - min)

Nominal heat output (max-min)

Water heat output (max - min)

Space heat output (max - min)

Pellet consumption (max - min)

Efficiency (max - min)

Smoke outlet tube

Tank capacity

Autonomy (max - min)

Nominal power input

Dimensions (W x D x H)

Net weight

*Codici colore: Cod. B - bordeaux - Cod. K - nero - Cod. W - bianco - Cod.G Grigio - Cod.RU Ruggine 

 *Colors code: Cod. B - bordeaux - Cod. K - Black - Cod. W - White - Cod.G Grey - Cod.RU Rust

Disegnato e prodotto in Italia da AMG S.p.a

6,15 - 2,7

5,53 - 2,5

-

-

1,34 - 0,57

93,34 - 90

80

17 - 11

19 - 8

100 - 300

430 x 430 x 765
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Cod. B Cod. W Cod. K Cod. RUCod. G

Certificazione Europea per la qualità dei prodotti

15a B-VG
Certificazione per la salvaguardia

ed il rispetto dell’ambiente

EN-14785
Norma europea per gli

apparecchi da riscaldamento

Marchio CE

M a d e  i n  I t a l y


